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Status: Accepted 
Institution: University of Toronto 


In numerous recent works, Ian Young Robert Rezetlco and Martin Ehrensvard have challenged the traditional ‘three-stage’ model of Biblical Hebrew diachronic development (archaic, early, late Biblical Hebrew. Working together, these authors marshal a great deal of data in building their case for their ‘new synthesis’, that Early Biblical Hebrew and Late Biblical Hebrew relate non- chronologically as two contemporaneous dialects. In the first half of this paper, I will examine the theoretical assumptions and methodological moves that Young, Rezetko, and Ehresnvard make. For instance, these three authors acknowledge the axiom that language changes, and yet the ‘new synthesis’ gives the impression that there is no discernible change in the entire Biblical Hebrew corpus.  Additionally, the data adduced are the ‘usual suspects’ of lexemes, morphological patterns, and simple syntactic collocations. But what about systemic changes, such as shifts in word order or verbal semantics? In the second half of this paper, I will take up the 1977 claim of Talmy Givón, that Biblical Hebrew witnessed a shift from verb-subject to subject-verb basic word order, and consider the implications for Young, Rezetko and Ehrensvard’s non- chronological proposal. 

THE EVOLUTION OF LITERARY HEBREW IN BIBLICAL TIMES: THE EVIDENCE 
‘OF “PSEUDO-CLASSICISMS” 
Proposer: Jan Joosten 
Status: Accepted 
Institution: Marc Bloch University, Strasbourg, France 


Natural evolution of languages first takes place in speech, affecting literature only secondarily.  Literary writing typically resists changes occurring in the spoken language, incorporating them only when they have become entirely systematic. In light of this, the similarity between “Late Biblical Hebrew” and the language of the Pentateuch and Former Prophets should not be interpreted to indicate that the entire Hebrew Bible was written in the Second Temple period. 
Later authors maybe expected to continue the literary models of earlier writings, particularly if those writings were considered authoritative.  If “Late Biblical Hebrew” can be shown to be late, in spite of the conservatism of the literary tradition, it is because of tell-tale differences between the corpora involved. In some cases, earlier modes of expression that had become incomprehensible were abandoned and replaced by later modes of expression (e.g., earlier shesh is replaced by later buts, “byssus”). In other cases, later modes of expression were used inadvertently instead of earlier ones (e.g., ratson is used with the later meaning “will”; or, in the domain of syntax, weyiqtol replaces weqatal in non-volitive sentences). Another type of difference occurs when a late author borrows an expression from earlier texts while using it in a way that shows he didn’t understand it correctly. Several possible instances of this phenomenon in the LBH corpus will be discussed. They tend to show that the type of Hebrew used in the Pentateuch and Former Prophets was already to some extent a “dead language” for the authors of the Persian period: a language no longer spoken, known only from ancient texts. 



Diachrony and language change in Biblical Hebrew. The case of independent personal pronouns. 
Proposer: Jacobus Naudé 
Status: Accepted 
Institution: University of the Free State 


This paper has two aims: I) It will discuss best practices concerning objectives, methods, and defining the nature of evidence in diachronic study. This pertains to what is used as the basis for comparison - the source and nature of the linguistic elements to be compared - as well as the role of internal and external factors in language change such as the role played by the development of a written standard. 2) It will refine critically the claims of Young, Rezetko, and Ehrensvard that data used to distinguish pre-exilic from post-exilic Hebrew are no more than manifestations of sychronic styles available to exilic and post exilic authors in light of a theory of language change and diffusion advanced by the presenter since 2000 that has been updated to accommodate the newest perspectives from functional and formal approaches to language change, e.g., Fischer (2007). These will be achieved through a study of independent personal pronouns from the corpuses of Hebrew inscriptions, Qumran Hebrew, and Biblical Hebrew. These pronouns will be utilized as evidence illustrating diachronic change in Biblical Hebrew.
Detecting Development in Biblical Hebrew using Diachronic Typology
Proposer: John A. Cook 
Status: Accepted 
Institution: Asbury Theological Seminary 

The Hebrew verbal system provides some of the most obvious examples of diachronic linguistic change in the language. For example, it is indisputable that there are a variety of diachronically attributable differences between Hebrew’s progenitor, the Canaanite verbal system evidenced in the Amarna correspondences, and the verbal system in the Hebrew Bible. Likewise, diachronic differences are readily evident between the Biblical Hebrew verbal system and the verbal system encountered in the Mishna. Studies of the Hebrew verbal system have posited a variety of changes as diachronic within the limited scope of the biblical corpus itself (e.g., Joosten, Eskhult). However, some scholars have recently argued that because we lack a sufficient body of “control data,” these observed differences in verbal syntax and/or semantics are susceptible to other explanations, such as dialectal variation. An alternative sort of control might be set up. In this paper I argue that diachronic typology provides us with a sufficient framework and set of control data to enable us to evaluate verbal syntax/semantic diversity within the biblical text as diachronically relevant or not.  Diachronic typology views language states as dynamic, or in a state of flux, and therefore it is interested in documenting not only what sorts of “states” might exist in human language, but typical transitions between states. With respect to verbal systems, diachronic typology and the sub-discipline of grammaticalization studies have documented a high degree of uniformity with respect to how verbal systems develop over time, enabling us to relatively date some syntactic/semantic divergences in the Hebrew of the Bible as well as to hypothesize about the sorts of shifts in structure and meaning that we might expect to find in relative earlier or later writings.  


Methodological Issues in the Dating of Linguistic Forms: Considerations from the 
Perspective of Contemporary Linguistic Theory 
Proposer: B. Elan Dresher 
Status: Accepted 
Institution: University of Toronto 

The purpose of this talk is to present some methodological principles that underpin contemporary work in diachronic linguistics and sociolinguistics (language variation and change), and see to what extent they can be brought to bear on current controversies concerning the dating of Biblical Hebrew. While recognizing that the dating of biblical texts poses unique challenges, one can nevertheless seek to evaluate hypotheses about the development of Biblical Hebrew in the light of what is known about language variation and change in general. Current discussion in Biblical Hebrew studies is concerned with whether different ‘dialects’ can be discerned within the corpora, and, if so, whether they reflect contemporaneous dialects (or diglossia, or stylistic choices from among coexisting synchronic variants) or diachronic change. While there are no certain ways of determining in any given instance whether variation is synchronic or diachronic, there are some criteria that can be applied to see how likely one or another scenario is, and whether certain types of argument are valid or not. 

Dwelling on Spelling 
Proposer: A. Dean Forbes 
Status: Accepted 
Institution: Andersen-Forbes.org 

Though not part of linguistics, spelling practices come along for the “text transmission ride.” This paper, based on data generated by Francis Andersen and the presenter, will illustrate how spelling may be used as a significant criterion to date either complete books or sections of biblical books.  I will begin by casting the problem of accounting for the characteristics of biblical Hebrew text portions in terms of Dolezel’s “framework for the statistical analysis of style” and briefly catalog pitfalls that await analysts. I will then restrict my focus to the distribution of plene/defectivi spellings across the text portions making up the Hebrew Bible, illustrating the potentially debilitating implications of copying errors for successful analyses. After introducing two factors that can condition spelling choice (“vowel type” and “stress level”), I will informally discuss ways of seeking additional factors that are correlated with spelling choice. This will be followed by a presentation of the results of four distinct analyses: 1) spelling in parallel text portions within given books, 2) spelling in parallel text portions from different books, 3) clustering of text portions, 4) seriation/ordination of text portions. 

An Intermediate Lexical Link Between Classical And Late Biblical Hebrew 
Proposer: Shalom M. Paul 
Status: Accepted 
Institution: Hebrew University of Jerusalem 

It is widely recognized (though recently debated) that the sixth century B.C.E. marked a significant turning point in the history of Biblical Hebrew from EBH to LBH. This diachronic development, reflected in the lexicon and syntax, is based primarily on material drawn from books composed in the Persian period. However, in the course of writing my commentary on Isaiah 40-66, whose prophecies are dated to the exilic and early pre-exilic periods, I discovered that distinctive late lexical features had already began to make their appearance in these chapters. These innovations may be considered representative of an intermediate link between EBH and LBH. 

Language Variation, Stylistics and the Status of Biblical Narrative from the Babylonian- 
Persian Periods 
Proposer: Frank Polak 
Status: Accepted 
Institution: Tel Aviv University 

Language variation has many faces, including the diglossic tension between the reigning literary and administrative registers (official Hebrew), and regional/local variants. Literary and administrative registers are attested in epigraphic Hebrew and Moabite. Biblical Hebrew comprises various registers, including the cultic sociolect, poetic and literary prose language. In this many-faceted variability diachronic variance could be viewed as one amongst many causes of diversity (Young 2003,2005). However, the Babylonian and later Persian conquest and domination of Judea-Yehud and the exile (Pearce 2006) cannot be regarded as causes of simple diachronic variation. These political vicissitudes entail dramatic changes in society, and in particular affect the function and status of the official scribes, and thereby the maintenance of official/literary Hebrew, as witnessed by the Persian and Aramaic elements of administrative terminology evidenced by biblical texts from the Persian era (Eskhult 2003; Polak 2006). By implication we must expect changes in the position of the local/regional vernacular, in accordance with some elements in Chronicles and Ezra-Nehemiah (Polak 2006). Analysis of the influence of regional language on the standard language (Young 2003, 2008) requires a meticulous methodology in order to keep different tendencies apart and to perceive subtle distinctions. The stylistic study of biblical narrative involves a variety of aspects and levels, such as subject matter, tone, rhetorical design, expressivity. In spite of this variability selection of samples with similar topic enables us to discern specific characteristics of different corpora (Persian era; overtly Deuteronomy-related; unaffiliated), regarding noun groups, hypotaxis and syntactic elaborateness.  Analysis in these terms relates these corpora to different socio-cultural and historical contexts. These methods will be demonstrated by means of Fortschreibung and Jonah narrative. 


The Sufficiency of Fuzzy Dates for Diachronic Studies of Biblical and Ancient Hebrew 
Proposer: Ziony Zevit 
Status: Accepted 
Institution: American Jewish University 

One consequence of nineteenth century Modernism was awareness that everything has a history; one consequence of the rise of Structuralism at the end of the nineteenth century and the beginning of the twentieth was sensitivity to the inner-connectedness of complex systems as well as the inter-connectedness of seemingly unrelated systems. These two ideas made it possible for people skilled in languages to evolve research methodologies and a body of theory capable of producing synchronic studies of linguistic systems and to translate such studies into histories of particular languages. Hebrew is a late beneficiary of historical linguistic research with the result that diachronic aspects of its development have not been integrated into the training of Biblical Hebraists. Consequently, aside from important advances in lexicography, biblicists tend not take advantage of what this research contributes to sub-disciplines as varied as exegesis, history and even biblical theology.  In the last fifteen years, much debate has taken over pertinent issues such as whether or not a word, a root lexical meaning, or grammatical feature can be dated to the pre-exilic (pre-586 BCE), exilic (586-539 BCE), or post-exilic periods (post-539-332 BCE). Other debates center on what constitutes proper arguments and evidence for or against such conclusions, and whether a linguistic profile can be created to help date texts — undatable through internal reference — to a particular historical period.  This paper, along with others offered in two sessions entitled “Diachrony in Biblical Hebrew,” will engage these and other issues relevant to linguists, Hebraists, and biblicists. This introductory presentation questions the adequacy of absolute dates derived from political history used in many contemporary discussions of Hebrew. It proposes on the basis of socio-linguistic considerations and our inadequate knowledge about and understanding of Israel’s social history ca 597-333 BCE that, for many studies, fuzzy dates suffice for locating changes and innovations in Hebrew along a historical continuum extending from Iron Age II through the early Hellenistic period. 

